410} Empfanger / Consignee / Destinataire 21 Eipgange- tmd Bewheilingsvammerke  Remarcs/ LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: B
_Via dei Ciclamini 4 DE142209798 1384685
‘TT 70026 MODUGNO (BART) Vs. N.ID.....: W Jeranaieuin | Rk nraeiven ¢
ITO4886850728 6.06.19
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur (6) Fracht {7) Anlieferung {ist) Rechnung ’
fref | | unfrei I Waggon Spediteur (8} Nr. '?,
NF: 91000727 Euro Frachtout] | fremd. Fohrzeng ¥
ESKA Automﬂt 1 ve GmbH Eilgut elgen. Fahrzetg :
Lutherstr. 87 Expref (9) vom \E3E¥3§5
D 09126 Chemnitz - Past ’
(10 %)rlpgfe ‘2{315{1%} éf an 53?3’!,”;" rEMr- /your order / (15) Zusatzdaten des Bestellers |12 L\Jrgstgéet gf}ﬂellung fourrets {13} Hausruf | {14} Unsere Auftrags-Nr. / our No./ notre No.
430 550003913601 Frau Haltfter
29.05.19
{15) Versandart / Shipment / Expédition [frel (20} unirel | Bl panpaeat/ o | (22) Versandzeichen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (24
DHL Ttaly vedi brutto nettc
X| in bas 500 45¢
{25} Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248

Numero lotto

00100840000
1/TBA-5Q01568 Palettle
1/TBA-520922 Deckel

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware,
diese unmittelbar ins Ausland bheférdent wird.
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(27) | (28) Sachnummer**/ Drawing No./ | {29} Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |{30) Menge / (31) {40) Empfangervermerke
{Pos.) Plan No. {21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity / Quantité | Einheit | [Menge (56 3 / - |Vermerke
1| 9009075210 56009 51
112326 KOM.Z21622-M6X16 -014.9 ‘
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL-GEC '
Indice modific.19.04.2017
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunke 1400 St

{42) Eingangsvermerke

(43) Mengenpriifung {44) Giitepr

Giung/Prifbericht

(45) Empfénger

(48) Rechnungspriifung

Datum




£

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1 ¥ .o -

£ o

Ordine di ;rraspc;rto / Transport Order

Date/ Dala rm—

Sender / Millenle VAT-ID-Mo. /N partita IVA

y—=x) 7/ 4

A A G ——

06-JUN-2019

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

e o

843158512861

Colleclion address / Indirizo ¢l luogo di casico {d rilira)

DrderCude!UrdInt‘Ksﬁ x - E C -51 2861 8

Delivery tems /
Condizioni di d2sporto

Diree domicile Den works
franca dom Iranga tahitr

" {leared
Dsduganalo
D!axes paid
dazi pagalt.

Termingl address /
Indirizzo terminale

Uncleared
Flen szl K, T PPHAUSEN
0 laxes unpald
gari nan pagat

cuty patd doty unpaid
Ddlr.dog. pag.Ddir deg.

Dmne:s nion pag.
alte

Consignes / Dastinalario VAT-ID-No. / N° partila IVA
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNC EXW

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI

AN DER UNITRANS 3

D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Addionat ransport {nsurance f
Assicurzione complementare

Oy O3

Delivery address / Indiizzo df consegna della merce

0229060420129

Terminal reference /
Numero di dossier

Cumenty/  Valugfor insurance
Valula Valoce daassicurare

I\ fall!

Customers refecente |
Riferimenti del cliente

1384684-1384686

Contact ek,
Numero telefonico

Terminal di arrivo
Terminal de deslination

Date Dtz pale/ Dala Viadsi Cic ..
Time/ Crarlo Time Osarle
Drivers signature / Firma dell'aubista Consignes’ signature Consignea's name In block letters

Flema del destinatario Nome dl chi firma in stampatello

iHips

g o

4 BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers” Quanlity Packing  Destription of goods Customs erifrumba] Gross weighl Inkg Value éwilh curmency)
Marche ¢ numeri Guanlita Imbaliaggio  peseriziono della mercs Tenfladogenate | Peso lordoin kg Valose (con valuta)

Te-Daud 1384686 1605.0

DoMaMTL T T 4 |PAL 1384686 .

T 7 . aF T A T
P T 4 R . T
1
b wveFd we Payable welghl In kg Tolal gross welghl in kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Tola'a peso lorda n'kg
bim, % 4 ek 60 x 85 wm= 1.632m 0.00 w} 1,605.00 1605.0
i 5%
o

Special consfgnmens { Richieste particotar
Special instructions { Istruzionl parlicolarl Enclosures / Allegati

IMP-TNW-528828

DIMENSIONS (LWH): 3X BOX60X30Cm, 1X 80X60X89Cm
Collection at sender Delivery o conslgnes IMPORTANT According ta CMR, iranspart damages kave 1o be noted on the Yranpart > o SIBIRENH Slo0alTe of sénder 1 —
Riliro dal mittents Consegna af destinatario arder (POD) upon delivery of the eonsignment. Damages not visible extematy shgqu BB | Timbrde i"ma del mierls e

notified in wriing lo the respopsibls EURDCONNECT terminal withln 7 days after el 3 PRSI ..u[!'.l

i, 2.0« 0026 [ iodugno (BA)

12 GIU 2019

ad ﬂ'mﬁé’rva di

EUROCONNEGT Transport Gondlitions apply exclusivaly to all DHL. EUROGONNEGT %ﬁ&fﬁﬁ‘an
Tutta le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Genorall di trasporto EUROCONNECT

Ita e guantita”



